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See the notice on TED website

336742-2026 - Hange
Poola – Politseiautod – Zawarcie umów ramowych - dostawa środków transportu na potrzeby 
Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie
OJ S 94/2026 18/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
E-posti aadress: zamowienia@lu.policja.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zawarcie umów ramowych - dostawa środków transportu na potrzeby Komendy 
Wojewódzkiej Policji w Lublinie
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umów ramowych na dostawę środków 
transportu na potrzeby Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie, tj.: - dostawa 50 sztuk 
fabrycznie nowych samochodów typu furgon patrolowy w policyjnej wersji oznakowany dla 
Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie (Pakiet nr 1), - dostawa 50 sztuk fabrycznie nowych 
samochodów typu kombivan w policyjnej wersji oznakowany dla Komendy Wojewódzkiej 
Policji w Lublinie (Pakiet nr 2). 2. Przedmiot zamówienia musi spełniać wszystkie warunki 
określone szczegółowo w załącznikach nr: 1.1.1, 1.1.2, 1.1.3 do SWZ (dotyczy Pakietu nr 1), 
załącznikach nr: 1.2.1, 1.2.2, 1.2.3 do SWZ (dotyczy Pakietu nr 2), załączniku nr 2 i 2ŁN do 
SWZ (dotyczy Pakietu nr 1 i 2) oraz załączniku nr 3 do SWZ (dotyczy Pakietu nr 1 i 2) - 
będącymi opisami przedmiotu zamówienia i specyfikacjami technicznymi. 3. W 
przedmiotowym postępowaniu Zamawiający nie dokonuje zakupu pojazdów. Celem 
niniejszego postępowania jest zawarcie umów ramowych w każdym pakiecie przez 
Zamawiającego z maksymalnie 5 (pięcioma) Wykonawcami, których oferty uzyskają w 
kryteriach oceny ofert pozycje od 1 do 5 w rankingu, chyba, że oferty niepodlegające 
odrzuceniu złoży mniej Wykonawców. 4. Zamówienie ma charakter umowy ramowej w 
rozumieniu art. 311 ustawy Prawo zamówień publicznych i wyznacza warunki realizacji 
zamówień na dostawy pojazdów, a jej zawarcie nie rodzi po stronie Zamawiającego 
obowiązku nabycia, a po stronie Wykonawcy roszczenia o udzielenie zamówienia na ich 
dostawę. 5. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia niniejszego postępowania na 
podstawie art. 257 ustawy Pzp, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Menetluse tunnus: 6ed88405-d141-4694-9737-d5050b20f0fc
Sisemine tunnus: 17/2.2.9/26/SZP/D
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Szczegółowe warunki dotyczące postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego są określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ). SWZ 
zawiera w szczególności informacje dotyczące przedmiotu zamówienia, warunków udzielenia 
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zamówienia (opis procedury), warunków udziału w postępowaniu, kryteriów oceny ofert oraz 
wszelkie informacje potrzebne do prawidłowego sporządzenia i złożenia oferty przez 
wykonawców. 2. Wybór najkorzystniejszej oferty dokonany zostanie przy wykorzystaniu tzw. 
„procedury odwróconej” (zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp). Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. Zgodnie z art. 139 ust. 2 ustawy, Wykonawca w niniejszym 
postępowaniu nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w 
art. 125 ust.1 (w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). 
Zamawiający będzie żądał powyższego oświadczenia wyłącznie od Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona.. 3. Zamawiający nie żąda wniesienia wadium. 4. 
Zamawiający nie żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 5. Adres 
strony internetowej prowadzonego postępowania oraz strony internetowej, na której 
udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia: https://ezamowienia.gov.

 6. Link prowadzący bezpośrednio do postępowania na Platformie eZamówienia: pl.
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-

 7.Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej c41f03995928.
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 8.Termin składania ofert upływa w dniu 
określonym w rozdziale XVIII SWZ o godz. 11:00:00 (godzina 11, minut 00, sekund 00). 
Otwarcie ofert nastąpi w w dniu określonym w rozdziale XVIII SWZ (godzina 12, minut 00, 
sekund 00). Dopisek przy informacji dotyczącej daty lub godziny: „+01:00” lub „+02: Dopisek 
przy informacji dotyczącej daty lub godziny: „+01:00” lub „+02: 00” odnosi się do strefy czasu 
uniwersalnego UTC, w której znajduje się Polska. UTC+01:00 (czas środkowoeuropejski 
/CET/ w okresie zimowym od października do marca) oraz UTC+02:00 (czas 
środkowoeuropejski letni /CEST/, w okresie letnim od marca do października). Powyższe nie 
oznacza wydłużenia wskazanej daty lub godziny. 9. Okres związania ofertą wynosi 90 dni i 
upływa w dniu określonym w rozdziale XVI SWZ. 10. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowanie o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Pzp, 
jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34114200 Politseiautod

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 27 642 276,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Dokumenty stanowiące ofertę: 1) Druk „OFERTA” (załącznik nr 1 do SWZ) - 
należy złożyć wszystkie strony dokumentu. 2) Formularze „Wycena ofertowa” – tj. wybrane 
załączniki nr 1.1 i/lub 1.2 do SWZ (w zależności od wybranego/-ych przez Wykonawcę 
pakietu/-ów). 3) Wyciąg ze świadectwa homologacji/świadectwo zgodności WE pojazdu 
bazowego/przykładowego lub oświadczenie producenta pojazdu wystawiony zgodnie z 
Ustawą z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo o ruchu drogowym (Dz. U. z 2024 r. poz. 1251 ze 
zm.), Ustawą o systemach homologacji pojazdów oraz ich wyposażenia z dnia 14 kwietnia 
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2023 r. (Dz.U. z 2023 r. poz. 919) i Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/858 z dnia 30 maja 2018 r. w sprawie homologacji i nadzoru rynku pojazdów silnikowych 
i ich przyczep oraz układów, komponentów i oddzielnych zespołów technicznych 
przeznaczonych do tych pojazdów, zmieniające rozporządzenie (WE) nr 715/2007 i (WE) nr 
595/2009 oraz uchylające dyrektywę 2007/46/WE (Dz.U.UE.L.2018.151.1). Zamawiający 
dopuszcza przedstawienie dokumentu w języku angielskim - dotyczy Pakietu nr 1 i Pakietu nr 
2. 4) Oficjalny katalog producenta/importera pojazdu bazowego z zaznaczonym modelem oraz 
wersją oferowanego pojazdu w języku polskim 2. Inne dokumenty składane wraz z ofertą: 1) 
Pełnomocnictwo (jeśli dotyczy) winno być złożone w oryginale w formie elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Dopuszcza się także złożenie 
elektronicznej kopii (skanu) pełnomocnictwa sporządzonego uprzednio w formie pisemnej, w 
formie elektronicznego poświadczenia sporządzonego stosownie do art. 97 §2 ustawy z dnia 
14 lutego 1991 r. - Prawo o notariacie, które to poświadczenie notariusz opatruje 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Elektroniczna kopia pełnomocnictwa nie może być 
uwierzytelniona przez upełnomocnionego. – jeżeli osoba/-y podpisująca/-e ofertę działa na 
podstawie pełnomocnictwa udzielonego przez osobę/osoby uprawnioną/e do reprezentacji 
Wykonawcy (zgodnie z zasadami reprezentacji wskazanymi we właściwym rejestrze). 
Pełnomocnictwo musi w swej treści jednoznacznie wskazywać uprawnienie do podpisywania 
oferty. Dokument należy złożyć wraz z ofertą. 2) W przypadku, gdy Wykonawca będzie 
polegał na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej innych podmiotów, musi udowodnić Zamawiającemu, że realizując zamówienie 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów w szczególności przedstawiając w 
tym celu zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Treść zobowiązania opisana została w art. 118 ust. 4 
ustawy Pzp. UWAGA! Dokument ten powinien być podpisany przez te podmioty trzecie i 
złożony w oryginale. 3) Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy (jeżeli dotyczy). 4) Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą niżej 
wymienionych przedmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie, że oferowane 
dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania, cechy lub kryteria niezbędne 
do przeprowadzenia postępowania: 1) wyciąg ze świadectwa homologacji/świadectwo 
zgodności WE pojazdu bazowego/przykładowego lub oświadczenie producenta pojazdu, 
wyciąg katalogu producenta pojazdu wystawiony zgodnie z Ustawą z dnia 20 czerwca 1997 r. 
Prawo o ruchu drogowym (Dz. U. z 2024 r. poz. 1251 ze zm.), Ustawą o systemach 
homologacji pojazdów oraz ich wyposażenia z dnia 14 kwietnia 2023 r. (Dz.U. z 2023 r. poz. 
919) i Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/858 z dnia 30 maja 
2018 r. w sprawie homologacji i nadzoru rynku pojazdów silnikowych i ich przyczep oraz 
układów, komponentów i oddzielnych zespołów technicznych przeznaczonych do tych 
pojazdów, zmieniające rozporządzenie (WE) nr 715/2007 i (WE) nr 595/2009 oraz uchylające 
dyrektywę 2007/46/WE (Dz.U.UE.L.2018.151.1). Zamawiający dopuszcza przedstawienie 
dokumentu w języku angielskim - dotyczy Pakietu nr 1 i Pakietu nr 2. Wyciąg ze świadectwa 
homologacji (świadectwo zgodności WE pojazdu bazowego/przykładowego lub oświadczenie 
producenta pojazdu) nie podlega uzupełnieniu. Jeżeli wykonawca nie złoży wyciągu ze 
świadectwa homologacji (świadectwa zgodności WE pojazdu bazowego/przykładowego lub 
oświadczenie producenta pojazdu) jego oferta będzie podlegała odrzuceniu. 2) oficjalny 
katalog producenta/importera pojazdu bazowego z zaznaczonym modelem oraz wersją 
oferowanego pojazdu w języku polskim dotyczy Pakietu nr 1 i Pakietu nr 2. 2. W przypadku 
kiedy Wykonawca nie złoży przedmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w pkt 1 
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ppkt 1, Zamawiający nie będzie wzywał do jego złożenia lub uzupełnienia, bowiem zgodnie z 
art. 107 ust. 3 przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami lub 
kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert. 3. Zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy, 
jeżeli Wykonawca nie złożył przedmiotowego środka dowodowego, o których mowa w pkt 1 
ppkt 2) lub złożony przedmiotowy środek dowodowy jest niekompletny, Zamawiający wzywa 
do jego złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 4. Zamawiający akceptuje 
równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeśli potwierdzają, że oferowane dostawy, 
usługi lub roboty budowlane spełniają określone przez Zamawiającego wymagania, cechy lub 
kryteria.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 
ze zm.)

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 109 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 i art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. 
c ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Tõsine ametialane rikkumine: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
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Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 
ustawy Pzp; art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514); art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), zmienionego Rozporządzeniem 
Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie Dz. Urz. UE L.2025.2033 z 23.10.2025).
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Pakiet nr 1 - dostawa 50 sztuk fabrycznie nowych samochodów typu furgon patrolowy 
w policyjnej wersji oznakowany dla Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy ramowej na dostawę samochodów 
oznakowanych dla Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie, tj.: dostawa 50 sztuk fabrycznie 
nowych samochodów typu furgon patrolowy w policyjnej wersji oznakowany dla Komendy 
Wojewódzkiej Policji w Lublinie
Sisemine tunnus: Pakiet nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34114200 Politseiautod
Kogus: 50 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Lublin
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: Wydział Transportu Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie,ul. Grenadierów 3, 20-
331 Lublin

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 18 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 14 634 146,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia: 18 miesięcy od podpisania umowy ramowej.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże się wykonaniem dostawy minimum 20 sztuk pojazdów samochodowych (pojazd 
bazowy*) o łącznej wartości co najmniej 1 500 000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy 
złotych), zrealizowanej w okresie ostatnich 3 lat (okres liczony wstecz od dnia w którym 
upływa termin składania ofert), a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wraz z podaniem jej wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których dostawa została wykonana lub jest wykonywana oraz załączy dowody określające, czy 
ta dostawa została wykonana należycie, przy czym dowodami, o których mowa są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawa została 
wykonana, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. Ww. wartość winna wynikać z nie więcej niż 3 
zrealizowanych umów (zamówień/dostaw) w zakresie ww. dostaw - zgodnie z załącznikiem nr 
3 do SWZ (wykaz dostaw) - dla Pakietu nr 1 i Pakietu nr 2. W przypadku dostaw w trakcie 
realizacji, wykonawca winien wykazać się wykonaniem dostawy o wartości nie mniejszej niż 
zostało wskazane powyżej. W przypadku złożenia oferty przez wykonawcę na oba pakiety, 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, gdy wykonawca wykaże się dostawą minimum 20 
sztuk pojazdów samochodowych (pojazd bazowy*) o łącznej wartości co najmniej 1 500 
000,00 zł. *Pod pojęciem pojazd bazowy Zamawiający rozumie pojazd, na bazie którego jest 
budowany pojazd specjalny lub używany do celów specjalnych, każdy czterokołowy pojazd (w 
szczególności samochód osobowy, terenowy, ciężarowy) napędzany dowolnym paliwem, w 
tym hybrydowy i elektryczny.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy ocenie tego kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę cenę brutto podaną 
w załączniku nr 1 do SWZ (Druk „Oferta”), zgodną z załącznikiem nr 1.1 do SWZ „Wycena 
ofertowa”. Szczegółowe informacje dotyczące opisu kryteriów oceny ofert wraz z podaniem 
wag tych kryteriów i sposobu oceny ofert zawarte zostały w rozdziale XX SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Przy ocenie tego kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę maksymalna moc 
netto silnika spalinowego (najwyższa moc) podaną w załączniku nr 1.1 do SWZ „Wycena 
ofertowa”. Maksymalna moc netto silnika spalinowego musi być podana w kilowatach (zgodnie 
z pkt 27 świadectwa homologacji/świadectwa zgodności WE pojazdu bazowego
/przykładowego lub oświadczenie producenta pojazdu), przy czym: - min. 100 kW. 
Szczegółowe informacje dotyczące opisu kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych 
kryteriów i sposobu oceny ofert zawarte zostały w rozdziale XX SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Przy ocenie tego kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę pojemność silnika 
spalinowego podaną w załączniku nr 1.1 do SWZ „Wycena ofertowa”. Pojemność silnika 
spalinowego musi być podana w cm3 (zgodnie z pkt 25 świadectwa homologacji/świadectwa 
zgodności WE pojazdu bazowego/przykładowego lub oświadczenie producenta pojazdu), przy 
czym: - min. 1 950 cm3. Szczegółowe informacje dotyczące opisu kryteriów oceny ofert wraz z 
podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny ofert zawarte zostały w rozdziale XX SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-
c41f03995928

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-
4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lisateave: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert, Zamawiający za pośrednictwem 
Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Projektowane postanowienia umowy stanowią załączniki do SWZ – wzory 
umów. 2. We wzorach umów Zamawiający przewidział wszystkie istotne dla stron 
postanowienia oraz przyszłe zobowiązania Wykonawcy i Zamawiającego. 3. Zamawiający 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl
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przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w 
zakresie uregulowanym w art. 455 ustawy w przypadkach określonych w szczególności w § 5 
wzoru umowy ramowej oraz w § 8 wzoru umowy wykonawczej.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping koos minikonkursiga
Osalejate maksimaalne arv: 5
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej wnosi się zgodnie z 
zapisami zawartymi w dziale IX Środki ochrony prawnej, ustawy z 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.), w dziale tym określone zostały 
szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania. 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy, 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 6. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 
9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 Prawo pocztowe (Dz. U.z 2023 r. poz. 1640 ze zm.) jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Wojewódzka Policji w 
Lublinie
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda 
Wojewódzka Policji w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Komenda Wojewódzka Policji w 
Lublinie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Pakiet nr 2 - dostawa 50 sztuk fabrycznie nowych samochodów typu kombivan w 
policyjnej wersji oznakowany dla Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy ramowej na dostawę samochodów 
oznakowanych dla Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie, tj.: dostawa 50 sztuk fabrycznie 
nowych samochodów typu kombivan w policyjnej wersji oznakowany dla Komendy 
Wojewódzkiej Policji w Lublinie
Sisemine tunnus: Pakiet nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34114200 Politseiautod
Kogus: 50 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Lublin
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: Wydział Transportu Komendy Wojewódzkiej Policji w Lublinie,ul. Grenadierów 3, 20-
331 Lublin

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 18 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 13 008 130,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia: 18 miesięcy od podpisania umowy ramowej.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże się wykonaniem dostawy minimum 20 sztuk pojazdów samochodowych (pojazd 
bazowy*) o łącznej wartości co najmniej 1 500 000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy 
złotych), zrealizowanej w okresie ostatnich 3 lat (okres liczony wstecz od dnia w którym 
upływa termin składania ofert), a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
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okresie, wraz z podaniem jej wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których dostawa została wykonana lub jest wykonywana oraz załączy dowody określające, czy 
ta dostawa została wykonana należycie, przy czym dowodami, o których mowa są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawa została 
wykonana, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. Ww. wartość winna wynikać z nie więcej niż 3 
zrealizowanych umów (zamówień/dostaw) w zakresie ww. dostaw - zgodnie z załącznikiem nr 
3 do SWZ (wykaz dostaw) - dla Pakietu nr 1 i Pakietu nr 2. W przypadku dostaw w trakcie 
realizacji, wykonawca winien wykazać się wykonaniem dostawy o wartości nie mniejszej niż 
zostało wskazane powyżej. W przypadku złożenia oferty przez wykonawcę na oba pakiety, 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, gdy wykonawca wykaże się dostawą minimum 20 
sztuk pojazdów samochodowych (pojazd bazowy*) o łącznej wartości co najmniej 1 500 
000,00 zł. *Pod pojęciem pojazd bazowy Zamawiający rozumie pojazd, na bazie którego jest 
budowany pojazd specjalny lub używany do celów specjalnych, każdy czterokołowy pojazd (w 
szczególności samochód osobowy, terenowy, ciężarowy) napędzany dowolnym paliwem, w 
tym hybrydowy i elektryczny.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Przy ocenie tego kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę cenę brutto podaną 
w załączniku nr 1 do SWZ (Druk „Oferta”), zgodną z załącznikiem nr 1.2 do SWZ „Wycena 
ofertowa”. Szczegółowe informacje dotyczące opisu kryteriów oceny ofert wraz z podaniem 
wag tych kryteriów i sposobu oceny ofert zawarte zostały w rozdziale XX SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Przy ocenie tego kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę maksymalna moc 
netto silnika spalinowego (najwyższa moc) podaną w załączniku nr 1.2 do SWZ „Wycena 
ofertowa”. Maksymalna moc netto silnika spalinowego musi być podana w kilowatach (zgodnie 
z pkt 27 świadectwa homologacji/świadectwa zgodności WE pojazdu bazowego
/przykładowego lub oświadczenie producenta pojazdu), przy czym: - min. 84 kW. 
Szczegółowe informacje dotyczące opisu kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych 
kryteriów i sposobu oceny ofert zawarte zostały w rozdziale XX SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Przy ocenie tego kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę pojemność silnika 
spalinowego podaną w załączniku nr 1.2 do SWZ „Wycena ofertowa”. Pojemność silnika 
spalinowego musi być podana w cm3 (zgodnie z pkt 25 świadectwa homologacji/świadectwa 
zgodności WE pojazdu bazowego/przykładowego lub oświadczenie producenta pojazdu), przy 
czym: - min. 1 350 cm3. Szczegółowe informacje dotyczące opisu kryteriów oceny ofert wraz z 
podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny ofert zawarte zostały w rozdziale XX SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
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Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-
c41f03995928

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-
4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lisateave: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert, Zamawiający za pośrednictwem 
Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Projektowane postanowienia umowy stanowią załączniki do SWZ – wzory 
umów. 2. We wzorach umów Zamawiający przewidział wszystkie istotne dla stron 
postanowienia oraz przyszłe zobowiązania Wykonawcy i Zamawiającego. 3. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w 
zakresie uregulowanym w art. 455 ustawy w przypadkach określonych w szczególności w § 5 
wzoru umowy ramowej oraz w § 8 wzoru umowy wykonawczej.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping koos minikonkursiga
Osalejate maksimaalne arv: 5
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej wnosi się zgodnie z 
zapisami zawartymi w dziale IX Środki ochrony prawnej, ustawy z 11 września 2019 r. Prawo 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-830132ce-4f9a-41a2-bfeb-c41f03995928
https://ezamowienia.gov.pl
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zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.), w dziale tym określone zostały 
szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania. 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy, 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 6. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 
9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 Prawo pocztowe (Dz. U.z 2023 r. poz. 1640 ze zm.) jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Wojewódzka Policji w 
Lublinie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda 
Wojewódzka Policji w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Komenda Wojewódzka Policji w 
Lublinie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
Registreerimisnumber: 43068905200000
Osakond: Sekcja Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Narutowicza 73
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-019
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
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Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych KWP w Lublinie
E-posti aadress: zamowienia@lu.policja.gov.pl
Telefon: +48 478114606
Faks: +48 478111534
Internetiaadress: https://lubelska.policja.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Osakond: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 (22) 392-31-17
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg

mailto:zamowienia@lu.policja.gov.pl
https://lubelska.policja.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
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Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: fb3a9801-bf37-4e75-90c3-f85da1b75d65  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/05/2026 09:59:40 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 336742-2026
ELT S väljaande number: 94/2026
Avaldamise kuupäev: 18/05/2026
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